
 

 
 

Dette værk er downloadet fra 

Slægtsforskernes Bibliotek 
 

Slægtsforskernes Bibliotek drives af foreningen Danske 

Slægtsforskere. Det er et privat special-bibliotek med værker, der er 

en del af vores fælles kulturarv omfattende slægts-, lokal- og 

personalhistorie. 
 

Støt Slægtsforskernes Bibliotek – Bliv sponsor 
Som sponsor i biblioteket opnår du en række fordele. Læs mere om 

fordele og sponsorat her: https://slaegtsbibliotek.dk/sponsorat 
 

Ophavsret 
Biblioteket indeholder værker både med og uden ophavsret. For 

værker, som er omfattet af ophavsret, må PDF-filen kun benyttes til 

personligt brug. Videre publicering og distribution uden for 

husstanden er ulovlig. 
 

Links 
Slægtsforskernes Bibliotek: https://slaegtsbibliotek.dk 

Danske Slægtsforskere: https://slaegt.dk 

https://slaegtsbibliotek.dk/sponsorat
https://slaegtsbibliotek.dk/
https://slaegt.dk/


BORREHUS 
ELEVFORENING 

♦ 

1927-28



AARSSKRIFT
FOR

BORREHUS’ ELEVER
UDGIVET AF

ELEVFORENINGEN 1929

KOLDING
KONRAD JØRGENSENS BOGTRYKKERI

1929



ALTERTAVLEN*

*) Tale af Pastor Jørgensen, Nørre Bjært, ved Julefesten 
i Aar paa Borrehus.

Den, der rejser i Syden, vil finde mange Kirker, 
hvis Vægge saa at sige ganske er dækket af 

Malerier. Billeder fra den hellige Historie, der ofte 
taler stærkere end Ord. En dejlig Billedbog, der for« 
tæller om Guds Tanker med Menneskene. •—

Helt ualmindeligt er det heller ikke, at Altertavlen 
i sin Form netop er tænkt som en Bog. Tre Fløje, 
der kan lukkes sammen. Saaledes tegner en Alters 
tavle i en italiensk Kirke tre Billeder, der forestiller: 
Edens Have, Julenatten og Paradiset. •

Det første Billede: Edens Flave. — Den lykkelige 
Tilstand med to gode Mennesker, der ikke kendte 
til Synd, der kunde tale med Gud, som Ven med 
Ven, og hvile i Skyggen af Livets Træ.

Saa kom det onde til dem. Men nu tier Alterbogen. 
De Blade af Historien er udeladt. Alt det om Angsten, 
om Synd og Død. Ogsaa alt det, som Gud gjorde; 
hvorledes han gik bagefter Menneskene, om han 
dog kunde raabe dem op. Indtil det store skete, at 
Gud sendte sin Søn til Verden. Det Blad, der fors 
tæller om den hellige Nat, har Alterbogen. Om Hyr*  
derne paa Marken, Stjernen over Betlehem og Barnet 
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i Krybben. Den gamle Historie, der har Magt over 
hvert Sind, der er af Sandhed. Det Budskab, der 
faar Barneøjne til at funkle og tager om Menneskers 
Hjerte, saa det fører dem derop, hvor de skal.

— — Er det ikke smukt at tænke paa, at naar Gud 
vil tale dybest ned i Menneskers Sind, taler han gem 
nem et Barn.------

Men om alt det forfærdelige, der ventede Jesus* 
barnet, tier Alterbogen. Kun Bjælkerne i Loftet 
kaster Skyggen af et Kors hen over Barnets Krybbe 
for at antyde, hvad der vilde komme. Alt det, vi 
véd saa godt. Om Vandringen til Golgata. Om 
Døden paa Korset, spottet som Jesus blev det af den 
Menneskehed, han vilde frelse. Om den tunge Vej, 
han maatte gaa tilbage til sin Faders Hjem. —

Saa blader vi videre i Bogen. Nu følger det sidste 
Billede: Paradiset, der fortæller, at Kerubens Sværd 
er veget. Dørene er lukket op, de frelste gaar ind 
til Gud. —

Igennem tre Billeder fortælles Menneskehedens 
Historie. Dens hvorfra og hvorhen. Begyndelse og 
Maal. Men begge Dele er saa at sige udtrykt i det 
midterste, der forkynder Julens Budskab, og naar 
vi nu holder Jul, vil vi standse ved det.

Vi kender alle den Magt, som Julen har over vort 
Sind. Dens Stemning griber os. Dens Evangelium 
fortæller os om Guds store Tanke med os. Den 
bringer os den Hilsen fra Gud: Jeg tror endnu paa 
dig! Men vi véd ogsaa, at det hvisker inde i mange 
Sind: er det Sandhed, det med Julen! Er det ikke 
blot en skøn Drøm, som Mennesker luller sig i en 
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kort Tid, for saa at vækkes af Hverdagens graa Vir= 
kelighed!------

Nej, Julen er ikke Drøm og Uvirkelighed. Det 
gælder om dens Højtid, at „Festen er Sandheden om 
Maalet. Hverdagen er Sandheden om Vejen.“ Den 
Vej, jeg maa vandre for at naa Maalet. Hverdagen 
er ikke hele Virkeligheden, Sandheden, ej heller 
Festen er det, men hver udtrykker sin Side deraf.

Naar vi nu tænker paa vor egen Livsbog, begynder 
den da ikke paa samme Maade som Alterbilledet? — 
Et Barn, hvis Øjne tindrer i Julekærternes Skin, et 
Menneskebarn, der trygt hviler sig ud i „Livstræets“ 
Skygge.

Men, ak!, vi véd, det onde fik ogsaa Magt over 
Barnet i vort Sind. Der faldt Skygger paa vore Veje. 
Møjsommeligt maatte vi vandre Omvejen over GoL 
gata’s Høj til Betlehems Krybbe. Og nu er vi som 
Børn, der sidder og aander paa den frosne Rude for 
at se ud i Haven, Paradiset. Stundom bliver vore 
Tanker tunge; vi tænker: mon det er sandt, det med 
Gud? Mon vi naar Maalet, vi længes imod, Paras 
diset? — Da kommer paa ny Julen til os og siger: 
Gud tror endnu paa dig! Mit Budskab er Virkeligs 
hed, Sandhed — Sandheden om Maalet.

Og vi beder Gud om Kræfter til at vandre saa* 
ledes, at Hverdagen maatte blive Sandheden om 
Vejen, den Vej, vi skal vandre for at naa vort Maal.

En kendt Mand har engang sagt om Mennesker, 
at de er som Bøger. Nogle er interessante, og andre 
er ikke værd at læse.
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vanskeligt at arbejde i Mulm og Mørke, og det blev 
da heller ikke til ret meget. Men nu var Begynde!* 
sen gjort. Med korte Mellemrum af skydes Lysraket* 
ter. Disse lyser slemt op paa Terrænet. Der er da 
ikke andet at gøre end at dække sig ved at smide 
sig fladt hen. Vi har mange af den Slags Afbryde!* 
ser, og Arbejdet skrider kun smaat fremad. Vi ar* 
bejder i to Timer og er paa Vagt i andre to Timer. 
Men lidt Ro faar vi da ogsaa. Vi er naaet til at faa 
Plads i en Understand, men endnu er der dog ikke 
Plads nok til, at vi kan lægge os. Der er kun Plads 
til en Bænk, som Søren og jeg krøb sammen paa for 
om muligt at faa lidt Søvn. Vi var gennemvaade og 
segnefærdige af Træthed. Vi fik et lille, velgørende 
Blund. Nu har vi Tag over Hovedet. Men dermed 
er vi ikke paa det tørre. Bulen er utæt. Det drypper 
ustandseligt ned til os. Til sidst blev det for galt. Vi 
spændte da vor Teltplan under det utætte Loft. Det 
hjalp lidt, men kun et Par Timer, hvorpaa det blev 
galt igen. Men nu er der ikke andet for end lade det 
regne og vente paa Tørvejr.

Dagene skrider, og hver Dag har sin Sorg. Der 
gaar næppe en Dag uden Tab. I de sidste Dage har 
vi haft baade døde og saarede. Vor Gruppe var 
indtil nu sluppet helskindet igennem. Ilden har 
været slem de sidste Dage. Skyttegraven er blevet 
slemt ramponeret. Flere Menneskeliv er gaaet tabt. 
Om Dagen er vi regelmæssigt nede i Byen en eller 
to Gange. I Byen skal vi nemlig hente vor Mad samt 
Træet og de Planker, vi skal bruge til vort frem* 
tidige, underjordiske Opholdsrum. Dette Arbejde 
maa vi udføre i den knapt tilmaalte Fritid, saa ret 
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megen Hvile har vi ikke. Vi længes efter at faa Tag 
over Hovedet. Den Søvn, vi faar ved at sidde paa 
Bænken sammen med de andre Kammerater, er utiis 
strækkelig. Derfor har vi travlt, og i Aften, den 
9. Januar, kan vi blive færdige. Vi mangler nogle 
flere Planker, og dem vil Søren J., Carl N. fra Arrild 
og jeg nu hente. Da vi vilde til at gaa, kom Unders 
officer J. med Postsager til os. Jeg fik et Brev. Carl N. 
fik en stor Julepakke, der straks blev aabnet, og de 
mange lækre Julekager fik Tænderne til at løbe i 
Vand. Carl N. er en god Kammerat — vor gode 
Ven. Kassen var næppe aabnet, før han begyndte at 
dele ud af de lækre Sager. De smagte! Med ét slog 
han Kassen til og udbrød: „Nu er det nok! Naar vi 
kommer tilbage fra Byen, kan vi fortsætte.“ Vi tras 
vede saa af Sted til Byen. Franskmændene beskød 
nu som altid Løbegraven, saa vi benede af Sted 
med Iltogsfart. Vi kom godt ned til Byen og tøflede 
tilbage med Plankerne. De andre to kunde ikke 
komme igennem med deres Planker, der var saa 
lange, at de ragede for højt til Vejrs og derfor 
kunde ses af Modstanderne. Da de var naaet Halvs 
vejen, maatte de lade Plankerne ligge, og de gik til* 
bage til Byen efter ny Forsyning. De lange Planker 
kunde vi saa hente efter Mørkets Frembrud. Jeg gik 
derimod videre, naaede lykkelig og vel Bestemmelses* 
stedet og gik derefter tilbage til Byen igen. Mod* 
standerne beskød endnu Graven, saa jeg gik godt 
til. Med ét standsede jeg nede ved Løbegravens Ud* 
gang. Paa den gennemgravede Landevej laa foran 
mig en død Mand, der havde en svær Planke lig* 
gende tværs over sig. Jeg kendte ham ikke straks, 
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men da jeg saa nærmere efter, viste det sig at være 
min Ven Carl. En lille Granatsplint var trængt ind 
i Hjernen paa ham. Nu havde han udstridt. Han, 
der havde studeret Teologi, var krigsfrivillig. Han 
havde altid været mig en god Kammerat, og det skar 
i Hjertet pludseligt og uventet at staa ved Liget af 
en god Ven. Jeg hentede Ambulancen, og lidt efter 
blev han bragt hen til den nær ved liggende Hule. 
Paa Depotet hentede jeg derefter en Planke, og da 
jeg ankom til Kompagniet, meldte jeg det skete til 
Føreren.

Vi har nu faaet samlet det nødvendige Materiale 
til vort fremtidige Hjem, og naar Mørket falder paa, 
skal vi snart faa det færdigt. Søren J. var imidlertid 
ikke kommen tilbage igen, da det saa smaat havde 
begyndt at dunkle. Hans Udebliven vakte baade 
Bekymring og Uro. Jeg gik om i Skyttegraven for 
om muligt hos Kammeraterne at erfare noget om 
hans Udebliven. Hos dem fik jeg at vide, at en af 
de ny, der hed J., var saaret og bevidstløs var lagt 
ind i Hulen dernede. Jeg vilde gerne have besøgt 
ham straks, men kunde ikke, da jeg nu skulde paa 
Vagt. Nu, Natten var falden paa, gav vi os i Lag 
med Understanden igen. Da de mange Planker var 
lagt til Rette, lagde vi et Lag Ris over dem og dæks 
kede til med et tykt Lag Jord. Understanden var 
dermed færdig, og vi var overordentlig glade ved 
endelig selv at have Tag over Hovedet. Vi strakte 
os vel tilpas her inde mellem de fire underjordiske 
Vægge, men et stort Skaar i Glæden var det, at vore 
allerflittigste Medhjælpere, Søren og Carl, manglede. 
Men 9. Januar 1915 glemmer jeg aldrig. Fra den Dag 
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blev Underofficer J. og jeg rigtig Venner. Vi tik 
sagde hinanden Venskab og lovede at hjælpe hins 
anden, saa tit det gjordes Behov. Dagen efter var 
jeg nede i Byen for at besøge min saarede Ven, der 
imidlertid var bragt bort. Carl var allerede begravet. 
Efter hvad jeg senere har hørt, var det en og samme 
Granat, der dræbte Carl og saarede Søren.

Den 10. Januar var nær blevet skæbnesvanger for 
mig. Jeg stod paa Dagspost og ventede efter min 
Afløsning (de to Timer var omme). I det samme 
kom vor Gruppefører, J., forbi med vore Postsager. 
Jeg fik straks mine og lagde dem hen paa Kappen, 
som jeg havde lagt til Tørring ved Siden af mig. Jeg 
havde bedt J. kalde paa min Afløser og ventede, at 
denne snart skulde komme. Blandt Postsagerne var 
ogsaa et Brev hjemme fra, og nu længtes jeg efter at 
se, hvordan det stod til i det kære, gamle Hjem. Paa 
Vagt er det forbudt at læse. Derfor maatte jeg vente 
med at gennemse Brevet, til Afløsningen kom. I 
samme Øjeblik kastedes jeg bag over, og under et 
værre Brag havnede jeg nede paa Gravens Bund. 
Lerklumper og Træstumper susede forbi mig, men 
ramte dog ikke. Jeg vidste ikke, hvad det var, der 
var sket, og lidt fortumlet slog jeg Øjnene op. Jeg 
forsøgte at befri mig for min Last, men jeg magtede 
det ikke. Lervæggen, bag hvilken jeg havde staaet, 
var skudt sammen, og jeg laa under Lasten af den 
sammenskudte Væg, men jeg havde Gud ske Lov 
Hovedet fri. I det samme kom Underofficer J. Han 
havde hørt Braget og ilede nu til for at se, hvad der 
var sket. I en Fart blev jeg befriet og kom snart paa 
Benene igen. Til min store Glæde var jeg uskadt.
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Noget fortumlet og en Del nervøs bad jeg dog om 
Lov til at hvile mig lidt. Mine Benklæder havde 
faaet en Flænge, og under Flængen var Huden let 
afskrabet. Øjnene var fulde af Snavs, og jeg maatte 
til Lægen for at faa dem renset. At jeg nøjedes med 
det, kunde man kalde heldigt sluppet. Min til Tør; 
ring henlagte Kappe var flænget fra øverst til ne* 
derst og fuldstændig ubrugelig. Næsten alle mine 
Aviser og Breve var fuldstændig ulæselige. Jeg havde 
faaet en væmmelig Hovedpine, men jeg var glad 
over, at jeg endnu havde hele Lemmer.

Det regner næsten hver Dag, og det er saa godt 
som umuligt at faa Klæderne tørret. Halvvaade er 
vi altid, men nu har vi dog i det mindste et Sted, 
hvor vi kan lægge os, og det er et stort Gode. Om 
Natten har vi Vagt i to Timer og derefter fri i to 
Timer, saaledes at vi i de lange Nætter har hver 
mindst seks Timers Vagt, og det er meget ubehage* 
ligt at blive forstyrret saa tit i den dejlige Natte* 
søvn. Koldt er det, og vi fryser i den altid vaade 
Uniform. I Understanden er Pladsen lidt kneben, 
men skubber vi os godt sammen, opnaar vi dog, at 
Understanden giver Læ til os alle.

PAA LYTTEPOST
Da der vel mellem Stillingerne her er ca. 200 m, er 

Infanteri*Ilden temmelig uskadelig, men Artilleri* 
Ilden er til Tider farlig. Hvor der er saa stor Af* 
stand mellem Stillingerne, er der ved Nattetid ud* 
stillet Lytteposter. Disse findes ogsaa her. Fra 
Skyttegraven og ud til Lyttepoststanden fører en 
tynd Traad, ved Hjælp af hvilken man trods Mørket 
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kan finde ud til det rigtige Hul. Hullet er smaa halv* 
anden m dybt og afgiver Plads til tre Mand. Det 
ligger omtrent midtvejs mellem begge Stillinger. 
Ogsaa jeg blev en Nat kommanderet ud paa en saa* 
dan Vagt. Koldt og mørkt var det, og vi, der skulde 
af Sted, var ikke helt stolte ved Tanken om denne 
Vagt. Skjult af Mørket begyndte vi Farten derud, 
idet vi kravlede ud fra det dertil bestemte Sted, 
hvorefter vi rejste os, for i bukket Stilling at vandre 
videre.

Vi naaede godt derud, men et Par Gange tvang de 
franske Lyskugler os til hurtigt at smide os ned, og 
vi kom derud uden at være bleven set. Hullet, vi 
skulde besætte, var halvt fyldt med Vand. Det var 
godt, vi havde medtaget en tom Konservesdaase, 
med hvilken det meste af Vandet blev udøst. Da 
dette var besørget, kravlede vi ned. Tiden skred saa 
langsomt, at de to Timer, vi skulde være der, var en 
hel lille Evighed. Vi kunde ikke se, hvor mange 
Klokken var, men mente, at det nu snart maatte 
være paa høje Tid at blive afløst. Vi kunde ikke 
forstaa, at der ingen kom. Det blev et Par mærkelig 
lange Timer. Endelig kom Afløsningen, men med 
den mindre glædelige Tidende, at Orienteringstraa* 
den var i Stykker. De, der skulde afløse os, havde 
trasket rundt en hel Time, og havde vi ikke raabt 
„Holdt“, havde de ikke fundet os. Vi blev nu med 
det samme afløst og forsøgte straks at finde Vejen 
tilbage. Føret var meget daarligt, idet hele Terrænet 
foran Skyttegraven er gennemhullet af Hundreder af 
Granater. Her var det ikke let at vandre i Mørke. 
Ret langt var vi da heller ikke kommen, før vi paa 
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en mindre blid Maade gjorde Bekendtskab med et 
eller flere af de mange Granathuller, og nu vidste vi 
slet ikke, hvor vi var. Vi famlede os frem paa maa og 
faa, og dog stødte vi ikke paa noget Pigtraadshegn 
før efter en Times Forløb. Men hvor var vi? Var vi 
ved den tyske eller maaske ved den franske Stilling? 
Her var ikke andet for end at give sig til Kende. Vi 
spurgte paa Tysk, om det var den tyske Stilling. 
Der raabtes baade „Halt“ og „Ja“. Vi blev nu ledt 
hen til Indgangen og naaede helskindet ned bag 
Skyttegravens beskyttende Vægge. Vi var kommen 
meget for langt til højre og befandt os hos et helt 
andet Kompagni. Lidt efter var vi hos vore egne 
Folk, men vi kunde lige saa let have været Fanger 
nu. Vore egne havde været urolige for os og næret 
Ængstelser for, at vi var blevet opsnappet derude. 
De havde allerede tænkt paa at sætte os paa Tabs« 
listen. Den ituskudte Traad blev straks istandsat, 
for at de tilbageblevne Vagtposter ikke skulde løbe 
samme Risiko som vi.

Det kneb at holde Graven i Orden. Franskmæns 
dene ofrer stødvis Masser af Granater paa vort lille 
Afsnit, og vi har derfor haft mange saarede og døde 
i den sidste Tid. Stillingen kunde ikke udbedres om 
Dagen, men saa snart Natten brød frem, blev der 
travl Virksomhed. Det gav meget at bestille i de 
lange Nattetimer, inden Skaden blev udbedret. 
Ogsaa den evige Regn gjorde sit til at gøre os Tils 
værelsen saa trist som muligt. Men nu stundede AL 
løsningen til, og vi glædede os dertil længe i Fors 
vejen.

Vort i Forvejen mishandlede Firkløver blev yders 
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ligere mishandlet den 22. Januar, idet Bernt A. fra 
Vesterbæk blev let saaret i Haandleddet, og han 
kom samme Dag paa Lazaret. Nu var vi kun to 
Mand tilbage af det oprindelige Firkløver. Bernt A. 
faldt iøvrigt i Champagne 1917.

Efter tyve Dages anstrengende Skyttegravsliv i 
Regn og Slud blev vi afløst den 25. Januar. Udsigten 
til bedre Dage gjorde os glade og godt tilfredse. Her 
lever vi udelukkende i Nutiden og er glade og taks 
nemmelige for hver Dag, vi kommer igennem. Dagen 
i Morgen er et uvist Begreb. Hernede er alt usikkert. 
Døden dukker op snart her, snart der, og man véd 
aldrig, hvor lang Tid man har tilbage. Dog, den 
Tanke maa vi ikke bære. Den maa ikke tynge os; 
thi saa bliver vi snart vanvittige. Efterhaanden lever 
vi os ind i det uvisse. Det bliver dagligdags med det 
usikre. Vi bliver sløve og ligegyldige og tager Livet, 
som det kommer.

----Efter ti Dages Hvil i Blerancourdel brød vi 
igen op og kom til Regimentshulen i Moulin, for der« 
fra at gøre Arbejdstjeneste ved Fronten. Vort Korns 
pagni var svundet meget ind ved det sidste Ophold 
i Skyttegraven. Vi havde nu efter den Tid mange 
syge. Det regnfulde Vejr og det stedse vaade Tøj 
havde bragt megen Sygdom med sig. Regimentet 
trængte nu haardt til nyt Mandskab.

H. P. Hansen.



76

BEDSTEMODER

I mange Hjem sidder en gammel, graahaaret Kone 
med sin Strikkestrømpe og sin Salmebog. Hun 

sidder saa stille og ser paa Børn og Voksne — hun 
sidder tit, som hun intet ser; maaske hun heller ikke 
ser alt nu mer, for hendes Blik er saa sløret. Men hun 
føler nu mer end før, hvordan man er mod hende, 
nu Arbejdsevnen har svigtet. Synet og Hørelsen 
svækkes, og Naal og Strikkepinde vil ikke rigtig 
lystre de rystende Hænder. Hun glæder sig nu mer 
end nogensinde ved hver lille Haandsrækning og 
Venlighed og hver lille fortrolig Samtale, for Tiden 
bliver nu saa let lang for hende.

Ja mange er der, som glemmer, hvad der skyldes 
en Bedstemor, men de, som har en eller har haft en, 
ved, hvad hun er for en Børneflok — ja, hvad hun 
kan være for et Hjem, indtil den Dag, da hun ikke 
kan mer. Da er det os til at hjælpe hende, som hun 
har hjulpen os saa mange Gange.

Hvis man har Lejlighed til at hjælpe saadan en 
gammel Bedstemor, vil man tit mærke paa hende, at 
hun synes, hun kun er til Besvær; da maa vi forstaa 
at tale med hende om andre Ting, saa hun ikke føler 
sin Svaghed saa stærkt.

Gid at enhver, som har en Bedstemor, maatte fors 
staa at hjælpe hende tilrette, saa hun ikke skal føle 
sig tilovers blandt dem, hun holder mest af, sine 
Børn og Børnebørn, dem, hun har givet alt det 
bedste, hun ejede.

Ja en Bedstemor er uerstattelig, bare vi forstaar at 
hjælpe og glæde hende, medens vi har hende, saa
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hun ikke skal mærke Alderdommen som noget 
tungt, men føle, at hun nu maa hvile, og at vi gerne 
gør hendes Gerning og siger hende Tak for, at hun 
har hjulpen os saa langt, som hun har kunnet. En* 
hver, som har en Bedstemor i sit Hjem, kan gøre 
hende mange Glæder, naar bare man har Sind og 
Vilje dertil. Saa hun ogsaa, om hun er gammel, maa 
være glad ved at leve. Det er ethvert Menneskes og 
Hjems simple Pligt.

Mariane Burgaard.

Idet dette Aarsskrift udgår, vil jeg bede 
om Overbærenhed, fordi det kommer noget 
sent. Flere Aarsager har været medvirkende 
dertil. Men jeg håber dog, det vil være et 
kærkomment Bud fra et Sted, hvortil mange 
lyse Minder knytter sig.

Venlig Hilsen til alle gamle Elever.
Th. Thomsen.
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ELEVER PAA BORREHUS
Vinteren 1926—27.

Aagaard, Marie, Kolding.
Aldal, Agnete, Holstebro. 
Brammer, Karen, Esbjerg. 
Birk, Ingrid, St. Andst.
Callesen, Ingeborg, Lerskov, Søn» 

derjylland.
Christensen, Laurence, Esbjerg.
Ferdinansen, Valborg, Fredens; 

borg.
Hansen, Ingrid, Aarre, Varde.
Heisel, Johanne, Vinbjerg, 

Sønderjylland.
Jensen, Gudrun, Fredericia.
Kofoed Jensen, Gerda, Vonsild. 
Knudsen, Jenny, København. 
Laursen, Martha, Strandhuse, 

Kolding.
Meisner, Sylvia, Aarhus.
Nielsen, Emma, Vemb.

— Pylle, Aarhus.
Nissen, Bodil, Søest, Sønderjyll. 
Nicolaisen, Jacobine, Tønder. 
Nyborg, Kirstine, Tørring.
Petersen, Ingeborg, Horsens. 
Ryborg, Anna Marie, Aabenraa. 
Sinds, Edith, Aalborg.

Sommeren 1927.
Andersen, Camilla, Esbjerg.
Borg, Sigrid, Kvong.
Bording, Ebba, Vester Nebel.
Bojsen, Gyda, Bramdrup.

— Marie, Langetved.
Bohsen, Marie, Hejsager. 
Dall, Astrid, Haderslev. 
Dyrholm, Ellen, Kelleklinte, 

Jerslev.
Grundal, Ellen, Vonsmose, 

Haderslev.
Hansen, Gudrun, Kolding.

— Magda, Padborg.
— Ingeborg, Lolland.

Holm, Birgitte, Herning.

Jensen, Rigmor, Hadsund.
— Anna, Tønder.
— Anna, Rømø.

Larsen, Gerda, Kolding. 
Lauridsen, Anna, Gramby. 
Langaard, Inger, Horsens. 
Laursen, Valborg, Daugaard. 
Nissen, Else, København, 
Nielsen, Anna Sofie, Daugaard. 
Petersen, Martha, Frisvad, Varde

— Camilla, Aarhus.
— Cecilie, Sønderborg. 

Paradis, Kathrine, Als.
Prinds, Christine, Als. 
Rasmussen, Ebba, Haarby. 
Schmidt, Marie, Ribe.

— Magda, Løgstør. 
Svendstrup, Karen, Løgstør. 
Sindt, Edith, Aalborg. 
Skousgaard, Ellen, Gudme. 
Sørensen, Linchen, Tønder. 
Westergaard, Karen, Braaskov.

Vinteren 1927—28.
Andersen, Johanne, Kolding. 
Holm, Ingeborg, Harte, Kolding. 
Høyer, Kathrine, Taps.
Hjort, Anna, Lejrskov. 
Knudsen, Anna, Taarup. 
Laugesen, Karen, Sellerup, Fre; 

dericia.
Lindor Holm, Ane Lise, Esbjerg 
Madsen, Gudrun, Ribe.
Nielsen, Karen, Kolding.

— Sofie, Hejnsvig. 
Rasmussen, Edel, Vamdrup. 
Sørensen, Marie, Olufvad. 
Sietskov, Kirsten, Helsingborg. 
Skøtt, Magda, Roustrup. 
Terp, Sørine, Bindeballe. 
Wintherberg, Edith, Viuf. 
Wyff, Anna, Kina.
Ørkild, Eva, Kolding.
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Sommeren 1928.
Andersen, Maren, Aabenraa.

— Elna, Gadbjerg.
— Mathilde, Nørre Nebel.
— Lilly, Hadsund.

Busse, Erna, Horsens.
Bloch Petersen, Ruth, Odense.
Blom, Anna, Drejens.
Breum, Kathrine, Bolderslev.
Burgaard, Mariane, Bur.
Christiansen, Emma, Aalborg.
Christensen, Frida, Sønderborg.

— Dagny, Ribe.
— Christiane, Uldum.

Damgaard, Kirstine, Viuf.
Daugaard Hansen, Marie, 

N. Stenderup.
Eriksen, Dagny, Vejle.
Hansen, Mary, Kolding.

— Gerda, Bornholm.
Hedemann, Thora, Tved, Kolding.
Henriksen, Jenny, V. Nebel.
Hjort, Helene, Lejrskov.
Hølund, Gudrun, Kolding.

Jensen, Valborg, Herning.
— Laurette, Oksbøl.

Jørgensen, Ella, Brandsø.
— Anna, Hønsnap, Sønderj.
— Clara, Odense.

Kjær, Käthe, Aabenraa.
Kurtzweil, Edith, Aabenraa.
Larsen, Betty, Aabenraa.
Laursen, Asta Edith, Brandsø.
Madsen, Anna, Jerslev.
Møller, Jørgiane, Rømø.
Petersen, Carla, Espe, Fyn.

— Lindholt, Agnes, Vinderup.
Roed, Agnes, Bramdrup.
Sørensen, Maren, Vejle.

— Elna, Horsens.
Schmidt, Luise, Brøns.
Schjødt Sørensen, Sonja, Kø« 

benhavn.
Thomsen, Karen, Aalkjær.
Tyroli, Anna Helene, Aabenraa.
Thorning, Cecilie, N. Bjært.
Ølgaard, Erna, Anderup.
Øhlenschlæger, Serine, Kroager.

Medlemmer af Elevforeningen, som har 
skiftet Adresse, bedes endelig meddele dette 
til Skolen, for at Aarsskriftet ikke skal 
komme tilbage med Postvæsenets Påteg
ning: Adressaten ubekendt! I saa Fald er 
det jo umuligt at finde Bestemmelsesstedet.



Paa „Borrehus“ afholdes
Kursus fra 3. Maj til Oktober.
Kursus fra 3. November til April.
Som Regel kan enkelte Elever optages paa Skolen fra Ja« 

nuar til April.
I April og Oktober Maaned optages Elever til Kursus i 

Barnepleje.

Den teoretiske Undervisning omfatter: 
Næringsmiddellære, Sundhedslære, Syge« og Barnepleje, 

Husholdningsregnskab, Kostberegning, Budgetlægning, 
Havebrug, Samfundslære og Litteraturhistorie.

Den praktiske Undervisning omfatter:
Daglig og finere Madlavning, Sygemad, Bagning, Syltning, 
Henkogning, Slagtning, Stuepigegerning, Borddækning, 
Vask, aim. Strygning, Manchetstrygning, Kjolesyning, Lin« 
nedsyning og finere Haandarbejder samt Barnepleje paa 

Skolens Børnehjem.

Ved Undervisningen medvirker:
Lærer Th. Thomsen, Gartner A. S. Pedersen, Læge H. Dau« 
gaard, Fru Harriet Daugaard, Barneplejerske Frk. Maren 
Nissen samt Lærerinderne Frk. Kirstine Bredahl, Frk. Anna 

Knudsen, Frk. Gerda Fiil og Frk. Kirsten Simonsen.

Statsunderstøttelse kan søges inden 15. Juni og 15. Decbr.
Skoleplan sendes.

Kirsten Simonsen.




